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1073 siti in 167 Paesi nella
Lista del Patrimonio Mondiale

832 culturali , 206 naturali, 
35 misti

LISTA DEL 
PATRIMONIO 

MONDIALE UNESCO

53 siti nella 
Lista italiana

48 culturali
5 naturali



Reporting & Monitoring

LISTA DEL PATRIMONIO 
MONDIALE UNESCO

L’iscrizione di un sito nella World Heritage List 
non è la fine della “storia” .

I Site managers e le autorità locali devono
lavorare con continuità ai fini della

conservazione del Patrimonio Mondiale
attraverso la gestione e il monitoraggio.
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Reporting & Monitoring

LISTA DEL PATRIMONIO 
MONDIALE UNESCO

Gli Stati Parte hanno l'obbligo di predisporre
relazioni sullo stato di conservazione e le varie
misure di protezione messe in atto.
Questi rapporti consentono al Comitato del
Patrimonio Mondiale di valutare le condizioni
dei siti e, alla fine, a decidere sulla necessità
di adottare misure specifiche per risolvere i
problemi ricorrenti. Una di queste misure
potrebbe essere l'iscrizione di un sito nella
Lista del patrimonio mondiale in pericolo.
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Reporting & Monitoring
Strumenti:

LISTA DEL PATRIMONIO 
MONDIALE UNESCO

I) Monitoraggio programmato:
Periodic Reporting 

(ogni 6 anni)

II) Monitoraggio eventuale:
Stato di conservazione

(all’occorrenza)
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State of Conservation Information System (SOC)

20
16

: 1
56

STATE OF CONSERVATION 

Trend 1979-2016
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•Asia and the Pacific
•Latin America and the 
Caribbean
•Arab States
•Africa
•EuropaD
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•Sito culturale
•Sito naturale
•Sito misto  

STATE OF CONSERVATION 

Distribuzione

7

25%

10%

14%

37%

13%

67%
28%

5%



Esposti, 
petizioni,

segnalazioni 

Stampa, 
media, 
informa

zioni 
dirette 

Comunica
zione 

preventiva 
Stato Parte 

(par.172 
LGO) 

STATE OF CONSERVATION PROCESS: 
un processo basato sul dialogo tra sito, Stato Parte, WHC, organismi consultivi.



Il WHC chiede :
-Verifiche ed 
informazioni  

-(par. 174)
-

-Documentazione  
(par. 172) 

Lo Stato 
Parte 

fornisce:
-info

-report
-documenti

Esposti, 
petizioni,

segnalazioni 

Stampa, 
media, 
informa

zioni 
dirette 

Comuni
cazione

preventiva 
Stato Parte 
(par..172 

LGO) 

Discussione al 
Comitato 

Iscrizione Lista 
Patrimonio in 

pericolo

Cancellazione 
dalla WHL 

Richieste:
-Reports;
-Reactive

monitoring
mission

-HIA

WHC/ICOMOS 
intervengono 
nei processi di 
valutazione:

-missioni 
ispettive
-reports

-raccomanda
zioni

Il caso si risolve senza 
essere discusso dal 

Comitato 

STATE OF CONSERVATION PROCESS: 
un processo basato sul dialogo tra sito, Stato Parte, WHC, organismi consultivi.
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MISSIONI DI VALUTAZIONE

HERITAGE IMPACT ASSESTMENT

• Reporting & Monitoring: 
ALCUNI STRUMENTI

ICOMOS TECHNICAL REVIEW 



• Reporting & Monitoring: 
ICOMOS TECHNICAL 
REVIEW 
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• Reporting & Monitoring: 
ICOMOS TECHNICAL 
REVIEW 
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Raccomandazioni

Raccomandazioni (esempio):

Rafforzare le misure di protezione;
Intervenire con modifiche di progetto;
Invitare una missione di valutazione (Advisory Mission, Joint ICOMOS/WHC Mission);
Elaborare un’analisi di Impatto sul Patrimonio (Heritage Impact Asssestment). 



• Advisory Mission

•Joint Mission
(ICOMOS /WHC)

raccomandate 
ma non obbligatorie

•Reactive Monitoring
Mission
disposte da 

Decisioni del Comitato 
e dunque 

obbligatorie 

• Advisory Mission

•Joint Mission
(ICOMOS /WHC)

raccomandate 
ma non obbligatorie

•Reactive Monitoring
Mission
disposte da 

Decisioni del Comitato 
e dunque 

obbligatorie 
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• Reporting & Monitoring: 
MISSIONI DI VALUTAZIONE



HIA

obiettivi:

● Accertare i valori del 
Patrimonio mondiale

● Valutare gli impatti 
(negativi e positivi)

● Indicare misure di 
eliminazione/mitigazione 
impatti negativi  

HIA

obiettivi:

● Accertare i valori del 
Patrimonio mondiale

● Valutare gli impatti 
(negativi e positivi)

● Indicare misure di 
eliminazione/mitigazione 
impatti negativi  
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• Reporting & Monitoring: 
HERITAGE IMPACT 
ASSESTMENT



HIA
Fasi ed elementi 

A. Descrizione del sito e della sua storia. 

B. Valori  (analisi) - Comprensione del sito quale “Patrimonio Mondiale”, (Statement of
Outstanding Universal Value – OUV), identificazione dei valori effettivi e potenziali; 
identificazione dei relativi attributi internamente ed esternamente al sito. 

C. Contesto in quanto ambiente fisico, sistema di gestione, quadro legislativo, ecc.

D. Consultazione pubblica - parte integrante della metodologia dell’HIA.

E. Impatto e misure mitigative.

15



OUV

CRITERI

ATTRIBUTI

Hia- B. VALORI

Identificare gi attributi 
esterni al sito e al 
contesto territoriale 

potenzialmente 
associati o che 

possono esprimere 
l'OUV

Identificare gi attributi 
“associati con” o 

“espressivi” dell'OUV:
internamente al sito e al 

suo contesto 

Identificazione degli 
attributi all’interno del sito 

UNESCO ed il suo 
contesto territoriale che 

sono associati o esprimono 
altri valori culturali 16



Hia- C. CONTESTO 

l’ambiente 
fisico, 

il sistema di 
gestione, 
il quadro 

legislativo

Articolo 98 delle linee 
guide della Convenzione 
UNESCO per il Patrimonio 
Mondiale: <<Misure 
legislative e regolamentari 
a livello nazionale e locale 
dovrebbero assicurare la 
sopravvivenza del sito  e la 
sua protezione contro lo 
sviluppo e il cambiamento 
che potrebbero  avere un 
impatto negativo  sull’ 
eccezionale valore 
universale, o l'integrità e / o 
l'autenticità del sito. Gli 
Stati parti dovrebbero 
inoltre garantire la piena ed 
effettiva attuazione di tali 
misure>>. 
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Hia- D.
CONSULTAZIONE PUBBLICA  

Allo scopo è utile promuovere 
pubbliche  consultazioni come 
richiesto dalle Linee guida 
ICOMOS (Guidance on Heritage 
Impact Assessments for Cultural World 
Heritage Properties).

Dal punto di vista di uno sviluppo
sostenibile, i bisogni del Patrimonio
devono essere bilanciati con i bisogni
della società in cui essi (entro certi limiti)
possono essere considerati accettabili se
esistono chiari benefici per le persone, in
particolare per le comunità locali.
Comunque, maggiore è l’impatto
negativo sull’importanza del Patrimonio,
maggiore devono essere questi benefici.
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Hia- E. IMPATTO 

Ripercussioni negative
sulle relazioni che
esistono tra il sito ed
elementi specifici del
territorio considerato
come un insieme
(se aspetto importante
dell’integrità).

Impatto diretto:
-visuale “da” e “verso” il sito;
-funzionale;
- strutturale

Ulteriori impatti fanno 
escludere la possibilità di un 
rafforzamento dell’attuale 
OUV nel futuro:

Valutazione del valore dei beni del 
patrimonio:
Occorre considerare il valore del 
patrimonio a livello internazionale, 
altri valori locali o nazionali, le 
priorità e le raccomandazioni 
derivanti da altri programmi di ricerca 
nazionali. 
Potrebbe anche essere necessario 
prendere in considerazione altri 
valori internazionali (ad esempio,
designazioni per il patrimonio 
naturale). 
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Il giudizio professionale esercitato su una base analitica è utilizzato per determinare:
- l‘entità dell’impatto (nessun cambiamento, cambiamento trascurabile minore, 
moderato, maggiore);
- l’importanza dell’effetto prodotto (neutrale, lieve, moderato/forte, forte/molto forte, 
molto forte)

Hia- E. IMPATTO 
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Source: ICOMOS Guidance on Heritage Impact Assessments for Cultural World Heritage 
Properties, 2011



Il giudizio professionale esercitato su una base analitica è utilizzato per determinare:
- l‘entità dell’impatto (molto alto, alto, medio, basso, trascurabile);
- l’importanza dell’effetto prodotto (neutrale, lieve, moderato/forte, forte/molto forte, 
molto forte)

Hia- E. IMPATTO 
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Source: ICOMOS Guidance on Heritage Impact Assessments for Cultural World Heritage 
Properties, 2011



Hia- E. IMPATTO 
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SOMMARIO DEGLI IMPATTI SULL’ OUV E SU ALTRI VALORI CULTURALI 

SOMMARIO IMPATTI POTENZIALI OUV



“Linee Guida Oerative per l’attuazione della 
Convenzione sul Patrimonio Mondiale” par. 172

<<Il Comitato per il patrimonio mondiale invita gli Stati membri della Convenzione  ad 
informarlo, attraverso il Segretariato, della loro intenzione di intraprendere o di 
autorizzare, in un’area protetta dalla Convenzione, lavori importanti di restauro o 
nuove costruzioni che possono incidere sull’eccezionale valore universale del bene. 
Tale comunicazione deve essere fatta al più presto, (per esempio, prima di elaborare i 
documenti base dei progetti specifici) e prima di prendere qualsiasi decisione che 
sarebbe difficile da ribaltare, affinché il Comitato possa offrire assistenza nella ricerca 
di soluzioni adeguate per assicurare che l’eccezionale valore universale del bene sia 
mantenuto>>.
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